
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE - BROWNELLS
STANDARD LINE BRONZE RIFLE BRUSH 375 CALIBER 3 PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them
more convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and
wound (not two, twisted together and chopped off). Bronze Bore Brushes -
Best phosphor bronze scrubbing wire, for long life, thorough cleaning. SPECS:
Bristles: Available in bronze. Shank: Steel, looped and wound. Rifle: 3.26”
(8.3cm) OAL, .17 and.20 caliber 5-40 threads, all others 8-32 thread.

Attributes

Name: BROWNELLS STANDARD LINE BRONZE RIFLE BRUSH 375 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084401035
Mfr. No.:
Caliber: 375 Caliber (.375)
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806031739

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FÜR GEWEHR
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR GEWEHR von BROWNELLS
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive
Nutzung der Bore Brushes zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bore Brushes stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brushes vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Verwende die Bürsten nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Reinigung von Gewehrläufen.
Lagere die Bürsten an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung der Bore Brush entladen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor Schmutz
und Chemikalien zu schützen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Beschädigungen des Laufs oder der Bürste zu
verhindern.
Verwende die Bore Brushes nicht auf Feuerwaffen, die nicht speziell für das angegebene Kaliber (375
Kaliber) ausgelegt sind.
Entsorge beschädigte Bürsten sofort, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Reinigungsmittel.

Installation der Bore Brush:2.

Wähle die geeignete Bore Brush für dein Gewehrkaliber (375 Kaliber).
Befestige die Bore Brush an einer Reinigungsstange unter Verwendung des richtigen Gewindes
(540 für .17 und .20 Kaliber; 832 für andere).

Verwendung der Bore Brush:3.

Führe die Bore Brush in den Lauf des Gewehrs ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf vom Patronenlager zur Mündung.
Ziehe die Bürste ohne zu drehen wieder heraus; wiederhole den Vorgang nach Bedarf für eine
gründliche Reinigung.
Reinige die Bürste nach der Benutzung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.

Nach der Benutzung:4.



Überprüfe die Bore Brush auf Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere die Bore Brush an einem sicheren Ort, vorzugsweise in der Originalverpackung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bore Brushes gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Sicherheitsanfragen oder weiteren Anliegen wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR GEWEHR gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung der in diesem Handbuch aufgeführten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.



Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE
Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE by BROWNELLS. This guide
provides essential safety information to ensure safe and effective use of the bore brushes. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the bore brushes in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brushes before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the brushes for any purpose other than intended cleaning of rifle bores.
Store the brushes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before using the bore brush.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, to protect against
debris and chemicals.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore or brush.
Do not use the bore brushes on firearms that are not specifically designed for the caliber indicated (375
Caliber).
Dispose of any damaged brushes immediately to avoid potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the rifle is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and cleaning supplies.

Installation of Bore Brush:2.

Select the appropriate bore brush for your rifle caliber (375 Caliber).
Attach the bore brush to a cleaning rod using the correct threading (540 for .17 and .20 caliber;
832 for others).

Using the Bore Brush:3.

Insert the bore brush into the rifle’s bore.
Gently push the brush through the bore from the chamber to the muzzle.
Pull the brush back out without twisting; repeat as necessary for thorough cleaning.
Clean the brush after use to remove any debris or residue.

PostUse:4.

Inspect the bore brush for wear or damage.
Store the bore brush in a safe location, preferably in its original packaging.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if they are damaged or worn.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer’s contact details provided with
your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. Always prioritize safety and compliance with the guidelines outlined in this
manual. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLES
Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLES de BROWNELLS. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad para asegurar el uso seguro y efectivo de los cepillos de limpieza. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa los cepillos de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los cepillos antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No uses los cepillos para ningún propósito diferente a la limpieza de los cañones de rifle.
Almacena los cepillos en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de usar el cepillo de limpieza.
Usa equipo de protección personal apropiado, como gafas de seguridad y guantes, para protegerte de
escombros y productos químicos.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón o el cepillo.
No uses los cepillos de limpieza en armas de fuego que no estén diseñadas específicamente para el
calibre indicado (Calibre 375).
Desecha inmediatamente cualquier cepillo dañado para evitar posibles peligros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y suministros de limpieza necesarios.

Instalación del Cepillo de Limpieza:2.

Selecciona el cepillo de limpieza adecuado para el calibre de tu rifle (Calibre 375).
Adjunta el cepillo de limpieza a una varilla de limpieza utilizando la rosca correcta (540 para
calibres .17 y .20; 832 para otros).

Uso del Cepillo de Limpieza:3.

Inserta el cepillo de limpieza en el cañón del rifle.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón desde la recámara hasta el boca del cañón.
Retira el cepillo sin girarlo; repite según sea necesario para una limpieza a fondo.
Limpia el cepillo después de usarlo para eliminar cualquier residuo o escombro.

Después del Uso:4.

Inspecciona el cepillo de limpieza en busca de desgaste o daño.
Almacena el cepillo de limpieza en un lugar seguro, preferiblemente en su embalaje original.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los cepillos de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
No los deseches en la basura doméstica si están dañados o desgastados.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con el embalaje de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con los
CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLES. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento con las pautas
descritas en este manual. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les BROSSERIES EN
LAITON STANDARD POUR FUSIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSERIES EN LAITON STANDARD POUR FUSIL de BROWNELLS. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace des brosses de nettoyage.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours les brosses de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte les brosses avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser les brosses à des fins autres que le nettoyage des canons de fusil.
Range les brosses dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'utiliser la brosse de nettoyage.
Porte des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, pour te protéger contre les débris et les produits chimiques.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon ou à la
brosse.
Ne pas utiliser les brosses sur des armes à feu qui ne sont pas spécifiquement conçues pour le calibre
indiqué (375 Calibre).
Jette immédiatement toute brosse endommagée pour éviter des risques potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est complètement déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils et fournitures de nettoyage nécessaires.

Installation de la Brosse de Nettoyage :2.

Sélectionne la brosse de nettoyage appropriée pour le calibre de ton fusil (375 Calibre).
Fixe la brosse de nettoyage à une tige de nettoyage en utilisant le filetage correct (540 pour .17 et
.20 calibre ; 832 pour les autres).

Utilisation de la Brosse de Nettoyage :3.

Insère la brosse de nettoyage dans le canon du fusil.
Pousse doucement la brosse à travers le canon, de la chambre au bouche.
Tire la brosse en arrière sans tourner ; répète si nécessaire pour un nettoyage complet.
Nettoie la brosse après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.

Après Utilisation :4.

Inspecte la brosse de nettoyage pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Range la brosse de nettoyage dans un endroit sûr, de préférence dans son emballage d'origine.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose des brosses de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter dans les déchets ménagers habituels si elles sont endommagées ou usées.
Envisage des options de recyclage si elles sont disponibles.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, merci de te référer aux coordonnées du fabricant
fournies avec l'emballage de ton produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec les BROSSERIES
EN LAITON STANDARD POUR FUSIL. Priorise toujours la sécurité et le respect des directives énoncées dans ce
manuel. Merci de ton attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
IN BRONZO PER CANNE STANDARD LINE PER
FUCILE
Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE IN BRONZO PER CANNE STANDARD LINE PER FUCILE di BROWNELLS. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace delle spazzole per
canne. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le spazzole per canne in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare le spazzole per canne prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare le spazzole per scopi diversi dalla pulizia delle canne dei fucili.
Conservare le spazzole in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di utilizzare la spazzola per canne.
Indossare un adeguato equipaggiamento di protezione personale, come occhiali di sicurezza e guanti, per
proteggere da detriti e sostanze chimiche.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna o alla spazzola.
Non utilizzare le spazzole per canne su armi da fuoco che non sono specificamente progettate per il
calibro indicato (375 Calibro).
Smaltire immediatamente eventuali spazzole danneggiate per evitare potenziali pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali per la pulizia necessari.

Installazione della Spazzola per Canna:2.

Selezionare la spazzola per canna appropriata per il calibro del fucile (375 Calibro).
Attaccare la spazzola per canna a una barra di pulizia utilizzando la filettatura corretta (540 per i
calibri .17 e .20; 832 per gli altri).

Utilizzo della Spazzola per Canna:3.

Inserire la spazzola per canna nella canna del fucile.
Spingere delicatamente la spazzola attraverso la canna dalla camera alla volata.
Estrarre la spazzola senza torcerla; ripetere secondo necessità per una pulizia approfondita.
Pulire la spazzola dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.

PostUso:4.

Ispezionare la spazzola per canna per usura o danni.
Conservare la spazzola per canna in un luogo sicuro, preferibilmente nella sua confezione



originale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le spazzole per canne in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali se sono danneggiate o usurate.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto
del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con le SPAZZOLE
IN BRONZO PER CANNE STANDARD LINE PER FUCILE. È sempre importante dare priorità alla sicurezza e alla
conformità con le linee guida delineate in questo manuale. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE
Introduksjon
Takk for at du valgte STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE fra BROWNELLS. Denne guiden gir
viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av borebørstene. Vennligst les denne guiden nøye
før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid borebørstene i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser borebørstene før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Ikke bruk børstene til noe annet enn den tiltenkte rengjøringen av rifleløp.
Oppbevar børstene på et kjølig, tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at riflen er avfyrt før du bruker borebørsten.
Bruk passende personlig verneutstyr, som vernebriller og hansker, for å beskytte mot rusk og kjemikalier.
Unngå å bruke overdreven kraft når du rengjør for å unngå skade på bore eller børste.
Ikke bruk borebørstene på skytevåpen som ikke er spesifikt designet for kaliberet som er angitt (375
Kaliber).
Kasser eventuelle skadede børster umiddelbart for å unngå potensielle farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er helt avfyrt og peket i en sikker retning.
Samle alle nødvendige verktøy og rengjøringsmateriell.

Installasjon av borebørste:2.

Velg den passende borebørsten for ditt riflekaliber (375 Kaliber).
Fest borebørsten til en rengjøringsstang ved å bruke riktig gjenge (540 for .17 og .20 kaliber; 832
for andre).

Bruk av borebørsten:3.

Sett borebørsten inn i riflens bore.
Skyv forsiktig børsten gjennom bore fra kammeret til munnstykket.
Trekk børsten tilbake uten å vri; gjenta etter behov for grundig rengjøring.
Rengjør børsten etter bruk for å fjerne rusk eller rester.

Etter bruk:4.

Inspiser borebørsten for slitasje eller skade.
Oppbevar borebørsten på et trygt sted, helst i sin originale emballasje.



Avfallsinstruksjoner
Kasser borebørstene i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast dem i vanlig husholdningsavfall hvis de er skadet eller slitt.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller videre assistanse, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon
som følger med produktemballasjen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. Prioriter alltid sikkerhet og overhold retningslinjene som er beskrevet i
denne manualen. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF
RYFNICKICH STANDARD LINE BRONZE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF RYFNICKICH STANDARD LINE BRONZE od BROWNELLS. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie szczotek do luf. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotek do luf zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotki przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj szczotek do żadnych celów innych niż czyszczenie luf karabinów.
Przechowuj szczotki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed użyciem szczotki do luf.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się przed
odłamkami i chemikaliami.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy lub szczotki.
Nie używaj szczotek do luf na broni palnej, która nie jest specjalnie zaprojektowana dla wskazanego kal.
(375 Kaliber).
Natychmiast pozbądź się uszkodzonych szczotek, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do czyszczenia.

Instalacja szczotki do luf:2.

Wybierz odpowiednią szczotkę do luf dla swojego kal. (375 Kaliber).
Przymocuj szczotkę do luf do pręta czyszczącego, używając odpowiedniego gwintu (540 dla kal. .17
i .20; 832 dla pozostałych).

Używanie szczotki do luf:3.

Włóż szczotkę do lufy karabinu.
Delikatnie przesuń szczotkę przez lufę od komory do wylotu.
Wyciągnij szczotkę bez skręcania; powtórz w razie potrzeby, aby dokładnie wyczyścić.
Po użyciu oczyść szczotkę, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.

Po użyciu:4.

Sprawdź szczotkę do luf pod kątem zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj szczotkę w bezpiecznym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotki do luf zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
SZCZOTKAMI DO LUF RYFNICKICH STANDARD LINE BRONZE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z
wytycznymi przedstawionymi w tej instrukcji. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet STANDARD LINE BRONZE BORE
BRUSHES FOR RIFLE tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE tuotteen. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa boreharjojen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä boreharjoja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista boreharjat ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä harjoja muuhun tarkoitukseen kuin kiväärin piippujen puhdistamiseen.
Säilytä harjoja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen boreharjan käyttöä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi
roskilta ja kemikaaleilta.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta et vahingoita piippua tai harjaa.
Älä käytä boreharjoja aseissa, jotka eivät ole erityisesti suunniteltu ilmoitettua kaliiperia (375 Kaliiperia)
varten.
Hävitä kaikki vaurioituneet harjat välittömästi mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kivääri on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja puhdistusvälineet.

Boreharjan asennus:2.

Valitse oikea boreharja kiväärisi kaliiperille (375 Kaliiperi).
Kiinnitä boreharja puhdistusvarteen oikealla kierteellä (540 .17 ja .20 kaliiperille; 832 muille).

Boreharjan käyttö:3.

Aseta boreharja kiväärin piippuun.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi kammiosta suuhun.
Vedä harja takaisin ulos ilman kiertämistä; toista tarvittaessa perusteellista puhdistusta varten.
Puhdista harja käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.

Käytön jälkeen:4.

Tarkista boreharja kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä boreharja turvallisessa paikassa, mieluiten alkuperäisessä pakkauksessaan.



Hävittämisohjeet
Hävitä boreharjat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä niitä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja
Mahdollisia turvallisuuskysymyksiä tai lisäapua varten, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessasi.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE tuotteen kanssa. Aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa tässä oppaassa
esitettyjä ohjeita. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE
Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE från BROWNELLS. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation för att säkerställa en säker och effektiv användning av borrborstarna. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borrborstarna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borrborstarna före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte borstarna för något annat syfte än den avsedda rengöringen av gevärsgångar.
Förvara borstarna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att geväret är oladdat innan du använder borrborsten.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot skräp
och kemikalier.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på gången eller borsten.
Använd inte borrborstarna på vapen som inte är specifikt designade för den angivna kalibern (375
Kaliber).
Kassera eventuella skadade borstar omedelbart för att undvika potentiella faror.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att geväret är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och rengöringsmaterial.

Installation av borrborste:2.

Välj den lämpliga borrborsten för din gevärskaliber (375 Kaliber).
Fäst borrborsten på en rengöringsstav med rätt gängor (540 för .17 och .20 kaliber; 832 för andra).

Användning av borrborsten:3.

Sätt in borrborsten i gevärets gång.
Tryck försiktigt borsten genom gången från kammaren till mynningen.
Dra tillbaka borsten utan att vrida; upprepa vid behov för grundlig rengöring.
Rengör borsten efter användning för att ta bort skräp eller rester.

Efter användning:4.

Inspektera borrborsten för slitage eller skador.
Förvara borrborsten på en säker plats, helst i dess originalförpackning.



Kassationsinstruktioner
Kassera borrborstarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall om de är skadade eller slitna.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
anges i produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av de riktlinjer
som anges i denna manual. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE od společnosti BROWNELLS.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání čisticích
kartáčů. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čisticí kartáče v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte čisticí kartáče na případné známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte kartáče k žádnému jinému účelu než k určenému čištění puškových hlavní.
Skladujte kartáče na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že puška je vybitá před použitím čisticího kartáče.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
úlomky a chemikáliemi.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste zabránili poškození hlavně nebo kartáče.
Nepoužívejte čisticí kartáče na střelné zbraně, které nejsou speciálně navrženy pro uvedený kalibr (375
Caliber).
Okamžitě se zbavte jakýchkoli poškozených kartáčů, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je puška zcela vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a čisticí potřeby.

Instalace čisticího kartáče:2.

Vyberte vhodný čisticí kartáč pro kalibr vaší pušky (375 Caliber).
Připevněte čisticí kartáč k čisticí tyči pomocí správného závitu (540 pro .17 a .20 kalibr; 832 pro
ostatní).

Použití čisticího kartáče:3.

Vložte čisticí kartáč do hlavně pušky.
Jemně posuňte kartáč skrz hlaveň od komory k ústí.
Vytáhněte kartáč zpět bez otáčení; opakujte podle potřeby pro důkladné čištění.
Po použití kartáč vyčistěte, abyste odstranili veškeré úlomky nebo zbytky.

Po použití:4.

Zkontrolujte čisticí kartáč na opotřebení nebo poškození.
Uložte čisticí kartáč na bezpečné místo, nejlépe v jeho původním obalu.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čisticí kartáče v souladu s místními předpisy.
Nepoškozené kartáče nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo
opotřebované.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené na obalu vašeho výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování pokynů uvedených v tomto
manuálu. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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